A magyar színjátszás kezdetei, Katona: Bánk Bán

magyar romantika
modernizáció & nemzeti gondolat:

- XVIII. század utolsó harmada ( nemzeti modernizáció ( irodalom

- nyelv kiművelése, tudományosság megújítása

- kultúra, nemzeti nyelvű irodalom felértékelődése & irodalmi élet megszerveződése!

- nemzeti & modernizációs törekvések

- nyelvújítási program!

- polgári átalakulás gazdasági, társadalmi, jogi vonatkozásai kerültek előtérbe

- változások ( politikai élet, társadalmi nyilvánosság

- nemzeti tartalom!!! (mivelhogy a Habsburg Birodalom részei voltunk)

- Kölcsey: „Jelszavaink valának haza és haladás”

- törekvések: erős polgárság hiánya ( nemzetalkotó nemesség!

 - nemesi nemzet ( fő- és középnemesség

- nemzetfogalom kiszélesítése!

- politikai nemzet

- reformkor (1829-30tól) ( reformok (békés változtatások)

reformkor/romantika:

- magyar irodalmi törekvések és stílustörténeti jelenségek ebben a korszakban (XIX. század eleje) ( párhuzam! a (közép-, és kelet)európai nemzeti romantikák törekvéseivel!!

- romantikus alkotóink: nem csak romantika!! ( (új)klasszicizmus stíluselemei & felvilágosodás korának gondolatai is!!

- 30as évektől ( realista vonások

- magyar romantika irodalma ( európai romantika áramában

romantika & népiesség:
- nagyjából minden költő életművében megtapasztalható
- 1840es évek: a jobbágyrendszer megszüntetése & a nemzetfogalom kiszélesítésének igénye ( ezekkel is összefügg a népiesség!

- népiesség ( nemzeti irodalomba emelése

- nemzeti költészet!

az irodalmi élet szerveződése:

- a 20as években fellépő költőknek (elsősorban az olvasóközönség gyarapodása miatt) már viszonylagos megélhetést biztosított az irodalom ( megélhetés = város ( Pest: értelmiségiek!!

- alacsonyabb néprétegekből származó költők is..

- irodalmi élet központja: Pest-Buda!! ( folyóiratok ( modern irodalom nyelve

- irodalmi kritika elvei, kiadói & szerzői jogok szabályozása

- Magyar Tudós Társaság (Széchenyi István)

- Kisfaludy Társaság ( irányító szerep

társművészetek:
- verbunkos muzsika
- a magyar opera (Erkel: Hunyadi László)

- vidéki kúriák ( portrék, metszetek
- híres festők: Barabás Miklós, Madarász Viktor, Benczúr Gyula, Székely Bertalan

- historizmus!

színház
- drámajátszás kezdetei ( katolikus és protestáns iskolák (latin/magyar nyelvű színielőadások); főúri kastélyok (német/olasz nyelvű operaelőadások); német vándortársulatok
- piarista színjátszás!

- német nyelvű előadások
- nemzeti öntudat! ( nemzeti nyelv!  (( német hagyományok

- első „hivatalos” magyar szinészegyüttes (Kelemen László)

- Kazinczy Ferenc (Hamlet-fordítások)

- 1790, Várszínház (Buda) Simai Kristóf: Igazházi (németből magyarított színmű)

( modern magyar színjátszás kezdete
társulatok – színházak – előadott darabok:

- Magyar Nemzeti Játékszíni Társaság (Kelemen László együttese)( Rondella & Várszínház ( Bessenyei György: A filozófus, valamint Goethe, Schiller, Shakespeare művei
- Erdélyi Magyar Színjátszó Társaság (Kótsi Patkó János) ( Shakespeare: Hamlet, Schiller: Ármány és szerelem ( kolozsvári társulat kirajzó csoportja (Katona József) ( Rondella ( majd vándorszínészek

- ezután szám hivatásos színiegyüttes!

- állandó színházak: Kolozsvár, Farkas utcai színház; miskolci kőszínház, balatonfüredi kőszínház
- későbbi színpadra vitt művek: Kisfaludy Károly ((székesfehérvári társulat);  Katona József: Bánk Bán (kassai társulat)

- kassai társulat + énekesek ( Buda, Várszínház (többek közt Erkel Ferenc)

- új színház: Pesti Magyar Színház! ( Nemzeti Színház
társaságok színházak előadott darabok
színészlegendák:

Moór Anna, Déryné Széppataki Róza, Kántorné Engelhardt Anna, id. Lendvey Márton, Megyeri Károly, Egressy Gábor, Laborfalvi Róza, Szigligeti Ede

- ált. németből fordított vagy átírt darabok

- színikritika

- pályázat (Döbrentei Gábor lapja, kolozsvári Erdélyi Muzéum) ( Katona József: Bánk Bán

Katona József

élete:
- szül.: 1791, Kecskemét, paraszti eredetű kispolgári család, apja: takácsmester

- 1802től: pesti & kecskeméti piaristáknál tanul

- később: filozófia ( Szeged, Pest

- 1810től: jog ( Pest, 1815: diploma

- 1811-13: színész, fordító, író ( második magyar színésztársaság( fordít, dramatizál

- később ír is (A borzasztó torony; István, a magyarok első királya, Augbiny Clementina; Ziska, a kelyhes; A rózsa)

- nevének kezdőbetűivel aláírt levélben szerelmet vall Széppataki Rózának (később Déryné)( nem jön rá a levélíró személyére.. nyomorék :P

- 1813tól: jurátus, majd diplomával ügyvédi irodában dolgozik

- 1820: önálló iroda Pesten ( Kecskemét: alügyész, majd főügyész (1826)

- 1821: tanulmány a magyar drámaírása problémáiról ( „Mi az oka, hogy Magyarországban a játékszíni költőmesterség lábra nem tud kapni” ( ez a címe
- 1830ban, szívszélhűdésben hal meg

Bánk Bán

történelmi téma:
- „nemzeti dráma”
- téma: középkori Magyarország, 1213: II. András felesége ellen elkövetett királynégyilkosság

- a drámavilág valószerű, de nem azonosítható a magyar valósággal!

források:

- krónikák
- Bonfini (Mátyás király történetírója)( fordította: Heltai Gáspár

- Hans Sachs, Franz Grillparzer, Kisfaludy Sándor

szereplők körei:

I. Getrúd köre( Ottó, Bíberách, Izidóra 

II. Bánk köre (
1. Melinda, Mikhál, Simon, Tiborc 




2. Petúr és a lázadók (köztük Mikhál és Simon is)
III. Endre köre (  Myska bán, Solom mester 
A mű egész során azonban igazán csak két egyenlő személyiség áll egymással szemben: Bánk és Gertrúd. (Endre nagysága csak királyi rangjában áll, hiszen semmit nem tudunk róla.)
konfliktusos és középpontos dráma:
konfliktusos, mert:

Gertrúdis célja: a hatalom birtoklása & a hazájából jöttek előnyökhöz juttatása ( eszközei vannak!!





((
Bánk célja: a diszharmónia megszüntetése, erkölcsileg magasabb rendű, új értékminőség felállítása

konfliktus a magánéletében és a közéletében is!! & törvényesen akar cselekedni!!

Gertrúdis (( Ottó; Ottó(( Bíberách; Bánk(( Petur, Bánk(( Melinda + Bánk vívódásai!

De a fő konfliktus: Bánk (( Gertrúdis

középpontossá válik, mert:
- az 5. felvonásban színre lépő Endre lesz a középpont (méghozzá passzív középpont)
- a döntéséhez szükséges információkat csak más szereplőktől tudhatja meg

- a másik központ alak: Bánk ( itt már ő i csak passzív alak ( pl. itt szembesül Melinda halálával

- erre a fejezetre szükség van ( így lehet megválaszolni a jogi, erkölcsi, társadalmi kérdéseket, amelyek a drámai cselekményben egy királyi személy meggyilkolásából fakadtak

(középpontos dráma definíció: dráma középpont ( mindenkire rákényszeríti a hozzá való viszonyulást ( mert a középponthoz való viszony határozza meg és minősíti az emberi viselkedést
- dráma középpont lehet: eszme/ szereplő

- ha szereplő ( akkor passzív ( dráma cselekmény: nem a tettváltás, hanem a középponthoz való viszonyok jellege, minősége, változása adja ( drámai feszültség forrása

nyelvezet:

- régies
- a nyelvújítás idején keletkezett( klasszicista ízlés

- nyelvújítás szavai ( de régies és népnyelven is megszólaltatta a szereplőit!! 
- tájnyelvi jellemző ( az ikes ragozást elhanyagolja és a miatt névutó helyett a végett-et használja
- Szerb Antal szerint: „…a nyelvújítás előtti nyelv volt, annak is egy különös, egyéni variánsa. Ereje tömörségében, kihagyásaiban, patetikus felkiáltásaiban van… Hősei nem szívesen beszélnek, darabosan jön ki belőlük a mondat, és gyakran a fele benntörik, mint a darázs fullánkja… egy drámánk sincs, amelyben a drámai nyelv annyira végsőkig feszült indulatok nyelve volna, amelynek minden mondata a vihar előtti párázattól volna terhes, és villámot hordozó… alakjai nem beszélnek, hanem kirobbannak. Emberei vagy szónokolnak, vagy félmondatokat kiáltoznak egymásra, vagy leggyakrabban mindegyik a maga belső monológját folytatja, és nem figyel a másikra.”

- a dráma nyelve a mai olvasó számára szokatlan, mivel Katona nemcsak tájnyelvi szavakat használt, hanem a nyelvújítás szokatlan eszközeit is

bírálók, mai értékelése:
- Erdélyi Múzeum pályázata (lehet h be sem érkezett, de ha mégis nem szerepelt sem a jutalmazott, sem a bírált művek között
- Bárány Boldizsár bírálata (Katona jelentősen átdolgozta (összesen 344 sort tartott meg az eredeti 2586ból)

- második változat ( a cenzúra nem engedélyezte! ( mégis megjelent nyomtatásban! ( DE! el sem jutott a közönséghez

- Katona életében a darabok nem játszották ( ősbemutató: 1833, Kassa

- össz. 8 előadás ( vegyes fogadtatás

- Kazinczy, Kölcsey nem vettek a darabról tudomást!

- Vörösmarty ( úgy írt Bánk karakterét bíráló kritikát, hogy nem is olvasta!

- a közönség nem tudott mit kezdeni a Bánk bán árnyalt kérdésfeltevéseivel, magyarságképével, a főhős összetett alakjával

- + egyéb nehézség: a kor színjátszásának eszközei, sajátosan megalkotott költői nyelv, stb.

- 40es évektől lett sikeres! (48ban a közönség követelte a dráma előadását!)

- 48-58 között megint nem játszhatták

- a század második fele: Gyulai Pál (okok a mű mellőzöttségére)

- Arany János!! ( Bánk, Gertrúdis alakjának értelmezése, szereplők köre ( az első pozitív kritika
- Illyés Gyula Bánk bán-átigazítása (1976)

- 1990es évek: új fejezet! ( más nézőpontok

- DE! továbbra nincs a mű árnyalt kérdésfelvetéseit hitelesen megszólaltató színpadi előadás!!
